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Fourniture Bluetek 
Provided by Bluetek

Outillage à prévoir 
Tools to be provided

1 Déloger du chéneau les 
tuyaux ouverture (tuyau 

bleu) et fermeture (tuyau 
noir).
Take out the opening tubes 
(blue) and closing tubes 
(black) from the gutter.

2 Déverrouiller l’appareil en insufflant de l’air dans le 
tuyau d’ouverture (bleu), puis aider manuellement 

à l’ouverture.
Unlock the device by blowing air into the opening tube (blue) 
then push it manually open.

Exutoire DV Pneumatique (X 1)
Double flapped Pneumatic smoke 

vent (X 1)

Ecrou (X 16)
Nut (X 16)

Protection solaire
(X 6)

Solar protection (X 6)

Arceaux (X 8)
Arch (X 8)

Vis autoperçante 
(X 32)

Self tapping screw 
(X 32)

Clé à pipe de 13 mm
13 mm box spanner

Visseuse 600 X 1600 Tr/mn
Screwing machine

+ Douille de 8 mm
8 mm socket

Mètre
Tape measure

Crayon à papier
Pencil

Cordeau
String

Le lanterneau s’oriente toujours de 
façon à ce que sa protection solaire 
soit située au Sud/Sud-Ouest. Le lan-
terneau avec protections latérales 
doit donc toujours être orienté dans 
l’axe Est-Ouest.
The device is always oriented so that Its 
solar protection is located to the south/
southwest.Thus the device equipped 
by lateral protections always has to be 
oriented in the east-south axis.

4 Visser les arceaux sur le haut du cadre ouvrant (se 
servir des protections solaires comme gabarit).

Screw the arches on top of the opening frame (take the solar 
protection as model).

3 Glisser les vis dans les glissières au niveau de
la charnière.

Slip the screws into the slide at the hinge level.

Notice technique de montage protections solaires latérales
Technical instructions of lateral solar protections

Bluesteel Therm / DV Pneumatique + Voile-Dôme
Bluesteel Therm / DV Pneumatic + Voile-Dôme

Vis TH 8 X 16 (X 16)
Screw TH 8 X 16 (X 16)

Montage 
Assembling
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10 Déverrouiller l’appa-
reil en insufflant de 

l’air à l’aide de la pompe 
dans le tuyau d’ouverture 
(bleu), puis aider manuel-
lement à l’ouverture.
Unlock the device by blowing 
air, with the manual pump, 
into the opening tube (blue), 
then push it manually open.

9 Visser les protections 
solaires sur le deu-

xième vantail (commencer 
par les deux premières vis 
de chaque voile pour éviter 
que les voiles ne se plient 
à l’ouverture de l’appareil).
Screw the solar protections 
on the second flap (begin 
with the two first screws of 
each voile in order to avoid 
the voiles to get bended when 
the device is opened.

12  Pour fermer l’appareil, déverrouiller la bague du 
vérin en insufflant de l’air dans le tuyau de fer-

meture (noir), puis aider manuellement à la fermeture.
To close the device, unlock the piston ring by blowing air 
into the closing tube (black), then push it closed manually.

11 Finaliser le vissage 
des protections 

solaires.
Finalize the screwing of the 
solar protection definitely.

13 Reloger à l’intérieur 
du chéneau les 

tuyaux ouverture et 
fermeture.
Put the opening and clo-
sing tubes back into the 
gutter.

Notice technique de montage protections solaires latérales
Technical instructions of lateral solar protections

5 Pour fermer l’appareil, déverrouiller la bague du 
vérin en insufflant de l’air à l’aide de la pompe dans 

le tuyau de fermeture (noir), puis aider manuellement 
à la fermeture.
To close the device, unlock the piston ring by blowing air, 
with the manual pump, into the closing tube (black), then 
push it manually closed.

Bague
verrouillée
Piston ring 
locked

6 Visser les arceaux 
sur le côté du cadre 

ouvrant.
Screw the arches on the side 
of the opening frame.

8 Visser les protections 
solaires sur le premier 

vantail.
Screw the solar protections 
on the first flap.

7 Utiliser le cordeau afin d’aligner les protections 
solaires correctement.

Use the string in order to line up the solar 
protection.

150 mm

Bague
déverrouillée
Piston ring
unlocked

Bluesteel Therm / DV Pneumatique + Voile-Dôme
Bluesteel Therm / DV Pneumatic + Voile-Dôme


